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A. Education
According to an authoritative estimate, there are two thousand Jewish students in state schools in this city. Of those, approximately 500 are in high schools and approximately 500 in junior schools.
In order to understand the nature of Jewish education in England, three facts must be taken into account: a) Girls are generally considered to be exempt from any Torah study and only very special parents ensure that their daughters learn language and literature; b) boys complete their allotted Hebrew studies when they reach bar mitzvah age; c) the age that parents consider to be right to begin Hebrew education is not three or four, like in days past, but rather seven or eight.
It should therefore come as no surprise that there are no more than a thousand children receiving a Hebrew education. The Education Committee (in connection with the Talmud Torah) is responsible for children’s education in this city and is responsible for collecting money, appointing and dismissing staff, buildings, cleaning and so forth. Education is conducted in four branches, which are spread across the areas with Jewish populations. These branches, like any living organism, sprout and wither in line with the increase or decrease of the surrounding population. Studies in all of these branches take place in the evening after the children come home from state school. The hours of study are one and a half hours per day, five times per week.
Besides for the fairly intensive study in these branches, learning of another sort takes place during morning hours during the time allotted for religious education in the state schools. As known, a new Education Act was enacted six years ago that requires local authorities to deliver religious instruction twice a week and, since the studies are aimed at Christian students, permission was granted to parents of other religions to take their children out during these classes and to teach them their religion. The Committee for Hebrew Education utilized this opportunity to take out all of the students studying in high and junior schools and to organise a curriculum of Hebrew studies in designated buildings. 
Obviously, the education is national-religious in bent. A child in his first year learns how to read as well as the rudiments of speaking and writing. The textbooks used are Gilanu, Siparnu or Reishit Da’at. Other than this, the child learns the blessings on food and drink, some of the blessings over the mitzvot, short prayers, Israeli songs, the tunes of select prayers, facts about the festivals and fast days, customs and laws at a level suitable for children and select stories from the Bible and life in the modern State of Israel. In the sixth [sic] year, the child can already read fluently from the siddur, his Hebrew speaking ability is developing and he starts learning Chumash from Sipurei Hamikra. He continues learning blessings and prayers and continues his studies of the customs and laws. In the third year, he already starts learning the actual Chumash inside. Lessons about the land of Israel occupy an increasingly important position in the syllabus. A child who attends the classes for the higher age groups learns, in the seventh year, the weekly sidra and haftara, some Rashi, some Shulchan Aruch and Mishna, he starts Gemara, becomes familiar with a fair part of the Siddur, homiletic stories, history and knowledge of the Jewish calendar, Hebrew conversation and writing. The system is Hebrew in Hebrew apart from for students who are late starters or who do not succeed with this system. There is a palpable lack of textbooks.
The State of Israel occupies an important position in the syllabus at all levels. Through songs, conversations, plays, drawings, photographs, maps and such like, the child is afforded a connection with the greatest vision of our peoples’ history. This connection will certainly get stronger over time.
The problem of accent is now on the agenda. When the new State was founded, the need arose to discontinue use of the Ashkenazi accent and to introduce the Sephardic accent instead not only in schools but also in the synagogue. Regretfully, no one wants to take responsibility for such a “revolutionary” step. Even the Chief Rabbi is not enthusiastic about it. However, there is no doubt that victory will ensue with time. The higher age groups are already being taught in the Sephardic accent today.
The most burning question that we face is the question of teachers. We hoped that help would be forthcoming from Israel but, in the meantime, teacher training schools have been established in which some eight of the older students are studying to be teachers. The syllabus is of a satisfactory standard, as these things go. The aim is to be awarded a Jews’ College, London teaching certificate. Our city participated in the program of the World Association for Jewish Education in the Diaspora and we have sent two teachers to take part in a teaching course in Jerusalem.
The question of Jewish education in our city will not be resolved until we have a network of Jewish day schools under our management. It is pleasing to note that this idea is taking hold among the Jewish community. We need two or three kindergartens for children of three to five, a primary school from ages five to eleven and a “combined” school, meaning to say one building housing the three streams of high school education. When we have these institutions, we will be able to say that we have solved the problem of Hebrew education in our city.
B. Culture
It is difficult to speak about Leeds as a true cultural enterprise. Jews here do not generally hunger for Hebrew literature or language or Hebrew music or art. Evening classes for adults take place under the auspices of the Central Zionist Committee in Leeds and our committee also organises classes along these lines. The syllabus is spoken Hebrew. There are 30 to 40 students in this context and there may be an additional 30 or 40 or so people who study Hebrew with private teachers. The University has a Hebrew department but it presently has few visitors. It provides a fertile opportunity to attract Jewish students from all of the faculties.
There is the Tarbut Association, whose aim is to spread the Hebrew language but it has an unsatisfactory number of members given the large Jewish population. Not only are there no clubs worthy of the name but the community has not even begun to speak about them. There is one institution that calls itself by this name but it is difficult to say that it is worthy of the name “Jewish” apart from the fact that its members are Jews. Genuine Jewish or Hebrew cultural enterprise is nowhere to be found.
The Organization for Jewish Ex-Servicemen and Servicewomen publishes a monthly magazine, which is of a decent standard. Interesting articles with Jewish content are published in it but Hebrew barely features. We do not have many libraries here and the most painful thing is that there is no one demanding or seeking them. There is one excellent library dedicated in the name of Mr. Joseph Porton under the auspices of the city council and as an appendage to the municipal libraries. However, very few people want a library and almost no one goes in to benefit from it. It contains important and valuable books there but no one interested in them. Zion Hall has the rudiments of a library with books of Zionist interest. 
To a certain extent, Jewish life is felt through the youth movements. Leeds is graced with the presence of all of the movements. Bnei Akiva and HaBonim, which have dozens of members, are particularly noteworthy. We also have HaShomer HaTzair although it has a limited number of members. Each of these movements has its own bayit that serves as a stage for much activity. Their summer camps provide much opportunity for the nurturing of a full Hebrew life. Such a camp just recently ended in Northampton where some one hundred HaBonim youth group guides spent their holiday in both a Jewish and Hebrew environment. Guides came from all over the country and there is no doubt that they absorbed the spirit of the modern State of Israel and the spirit of Hebrew culture there.
Kol Yisrael and Shidurim LaGola can be regarded as new means of disseminating Jewish and Hebrew culture here. These broadcasts have many listeners who get great excitement from every Hebrew word that emanates from the radio. The situation in general needs to be improved and perfected. Hearts are waiting to be stirred and encouraged in the wake of the Hebrew Congress.
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